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Uvod
U skladu sa zahtjevima Zakona o reviziji (Narodne novine br. 127/2017 i 27/2024) te Uredbe (EU) br. 537/2014 o poseb-
nim zahtjevima u vezi zakonske revizije subjekata od javnog interesa, ovlašteni revizori i revizorska društva koja 
obavljaju zakonsku reviziju subjekata od javnog interesa dužni su svake godine, najkasnije u roku od četiri mjeseca 
nakon završetka poslovne godine, sastaviti i objaviti Izvješće o transparentnosti te ga učiniti dostupnim javnosti.

LeitnerLeitner Revizija d.o.o. (u daljnjem tekstu: Društvo) u poslovnoj godini koja je završila 31. prosinca 2025. godine 
obavljala je zakonsku reviziju subjekata od javnog interesa te je, sukladno navedenim propisima, zakonski obvezna 
izraditi i objaviti ovo Izvješće o transparentnosti.

Izvješće o transparentnosti služi javnosti kao pregled pravne i organizacijske strukture Društva, njegove 
uključenosti u revizorsku mrežu, sustava upravljanja kvalitetom, primjene profesionalnih i etičkih standarda te fi-
nancijskih informacija, a u svrhu jačanja transparentnosti, odgovornosti i povjerenja u zakonodavnu reviziju.

Ovo Izvješće o transparentnosti odnosi se na poslovnu godinu koja je završila 31. prosinca 2025. godine i sastav-
ljeno je za revizijsku djelatnost društva LeitnerLeitner Revizija d.o.o., u skladu s važećim zakonskim i regulatornim 
zahtjevima Republike Hrvatske te primjenjivim profesionalnim standardima.
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 Pravna struktura i  
struktura vlasništva
LeitnerLeitner Revizija je društvo s ograničenom odgovornošću sa sjedištem u Zagrebu, Heinzelova 70.

Društvo je osnovano 22. srpnja 2003. godine Izjavom o osnivanju, preuzimanjem društva Dekro revizija d.o.o.

Osnivači društva LeitnerLeitner Revizija su Pavo Djedović i LeitnerLeitner Österreich Wirtschaftsprüfung GmbH, 
Linz iz Austrije. 

LeitnerLeitner Revizija je društvo s ograničenom odgovornošću za reviziju i  ostale usluge s područja knjigovodst-
va, poreznog i ostalog savjetovanja.

Temeljni kapital društva iznosi 13.272 EUR, te je u registru trgovačkog suda u Zagrebu upisano pod MBS 080467243.

Društvo je upisano u registar Hrvatske revizorske komore, Zagreb pod registarskim brojem 100002710, isto je preu-
zeto i u Registar Ministarstva Financija. 
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Neovisno radi li se o savjetovanju internacionalnih koncerna, malih i srednje velikih društava, financijskih institucija 
ili osiguravajućih društava, slobodnih zanimanja ili društava javnog interesa, LeitnerLeitner grupa nudi vrlo širokom 
krugu klijenata individualni i kreativni pristup rješavanja problema. Stručnost, pouzdanost, kvaliteta i brzina su prin-
cipi, koji karakteriziraju LeitnerLeitner grupu. 

Podučavamo na sveučilištima, držimo predavanja i objavljujemo stručne radove, a uključeni smo i u stručno i 
kritično ocjenjivanje pri donošenju novih zakona. Sve nam to omogućuju stjecanje znanja od kojeg jednako profiti-
raju mala i srednje velika te velika poduzeća kao i međunarodni koncerni. 

Svaki dan iznova sudjelujemo u aktivnoj i interdisciplinarnoj suradnji, što rezultira kontinuiranom razmjenom aktual-
nih informacija. Stoga, naši klijenti dobivaju brza 

rješenja koja objedinjuju sve financijske te porezno-pravne aspekte uspješne poduzetničke strategije.

Srednju i Jugoistočnu Europu smatramo svojim domaćim tržištem. LeitnerLeitner je tako postalo vodeće društvo 
sa preko 915 zaposlenih u osam zemalja i 19 ureda.

LeitnerLeitner je u Hrvatskoj zastupljen od srpnja 2006. godine. Društvo LeitnerLeitner Revizija zapošljava na 
31.12.2025.g. 21 djelatnika (od toga je 1 kolegica na porodiljnom). 

LeitnerLeitner Revizija d.o.o. dio je LeitnerLeitner grupe koja uključuje sljedeće tvrtke u središnjoj i jugoistočnoj 
Europi:  

	 LeitnerLeitner Österreich Wirtschaftsprüfungs GmbH, Linz, Austrija; (*)

	 LeitnerLeitner Beteiligungs GmbH Wirtschaftsprüfer und Steuerberater, Linz, Austrija;

	 LeitnerLeitner GmbH Wirtschaftsprüfer und Steuerberater, Linz, Austrija;

	 LeitnerLeitner Audit Partners GmbH Wirtschaftsprüfer, Linz, Austrija; (*)

	 LeitnerLeitner Steuerberatung GmbH, Linz, Austrija;

	 LeitnerLeitner International GmbH, Linz, Austrija;

	� LeitnerLeitner Wirtschaftsprüfungs- und Steuerberatungsgesellschaft mbH, Wien, Austrija;

	 LeitnerLeitner Unternehmensberatung GmbH & Co KG, Linz, Austrija; 

	 LeitnerLeitner Salzburg GmbH Wirtschaftsprüfer und Steuerberater, Salzburg, Austrija;

	 StartupLeitner Axelerator GmbH, Wien, Austrija;

	 LeitnerLeitner International Consulting GmbH Wirtschaftsprüfer und Steuerberater,Linz, Austrija;

	 LeitnerLeitner Slovakia s.r.o., Bratislava, Slovačka;

	 LeitnerLeitner Tax s.r.o., Bratislava, Slovačka; 

LeitnerLeitner grupa 
pravno i strukturno 
uređenje
LeitnerLeitner grupa je vodeće društvo revizora i poreznih savjetnika u središnjoj i 
jugoistočnoj Europi, te time i kompetentan partner za nacionalne i internacionalne po-
rezno-pravne i revizorske koncepte i rješavanje problema. 
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	  LeitnerLeitner Consulting s.r.o., Bratislava, Slovačka; 

	 BMB Partners s.r.o., Bratislava, Slovačka; (*)

	 LeitnerLeitner Tax s.r.o., Prag, Češka Republika; 

	 Leitner Leitner Cz, s.r.o., Praha, Češka Republika; (*)

	 Leitner + Leitner Tax Adótanácsadó Kft, Budimpešta, Mađarska;

	 Leitner + Leitner Audit Könyvvizsgáló és Tanácsadó Kft, Budimpešta, Mađarska; (*)

	 Leitner + Leitner d.o.o., Ljubljana, Slovenija;

	 PIT Leitner Revizija d.o.o., Trzin, Slovenija; (*)

	 LeitnerLeitner Consulting d.o.o. za savjetovanje, Zagreb; 

	 LeitnerLeitner Revizija d.o.o., Zagreb, Hrvatska;

	 LeitnerLeitner Consulting d.o.o., Beograd, Srbija;

	 LeitnerLeitner Audit d.o.o., Beograd, Srbija; (*)

	 LeitnerLeitner Zürich AG, Zürich, Švicarska. 

(*) Ova društva su društva iz LeitnerLeitner mreže koja obavljaju reviziju godišnji i konsolidiranih financijskih iz-
vještaja.

Ukupan prihod LeitnerLeitner Revizije i ostalih članova mreže koji obavljaju revizije godišnjih i konsolidiranih finan-
cijskih izvještaja iznosi 6,1 MEUR u poslovnoj godini 2025.

Ostali članovi mreže 

Postoji suradnja sa odvjetničkom tvrtkom radi optimalnog rješavanja pravnih pitanja Edthaler Leitner-Bommer 
Schmieder & Partner Rechtsanwälte GmbH, Linz, i odvjetnički ured Odvetniška pisarna Blaž Pate d.o.o., Ljubljana, 
Slovenija, kao i Previšić odvjetnički ured koji ispunjavaju mrežne kriterije. 

Članstvo u Praxity mreži

LeitnerLeitner je član Praxity-a, AISBL-a (u daljnjem tekstu: Praxity), svjetskog saveza neovisnih revizorskih i porez-
nih savjetodavnih društava, osnovanog 2007.g. U korist naših klijenata, kao član Praxity-a, imamo pristup znanjima 
poznatih revizijskih i konzultantskih kompanija u glavnim industrijaliziranim zemljama.

Praxity je organiziran u pravnom obliku belgijske neprofitne tvrtke AISBL (Association International sans but lu-
cratif) sa sjedištem u Bruxellesu i sa sjedištem uprave u Londonu. Kao član Praxity saveza pravno i ekonomski smo 
neovisni od ostalih članova Praxity saveza. Za više detalja upućujemo na www.praxity.com.

Članstvo u Taxand mreži

LeitnerLeitner je nadalje član najvećeg međunarodnog udruženja društava nezavisnih poreznih savjetnika Taxand. 
U svakoj zemlji može samo jedno vodeće društvo za porezno savjetovanje zastupati Taxand. Udruženi članovi nude 
visokokvalitetno savjetovanje na polju međunarodnog poreznog prava. Kvalitetu osigurava 400 Partnera s više od 
2.000 poreznih savjetnika u više od 50 država svijeta – višekratno priznati i provjereni.

Taxand je usmjeren isključivo na poreze. Kompetencije članova su među ostalim snažne u sljedećim segmenti-
ma: usluge vezane za ljudski potencijal, financijsko savjetovanje banaka, porez na dodanu vrijednost i carina, M&A, 
savjetovanje fizičkih osoba, nekretnine, opće porezno pravo te transferne cijene i restrukturiranje društava. Za više 
detalja upućujemo na www.taxand.com.
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Upravljačka struktura  
LeitnerLeitner Revizija d.o.o. 
Upravu društva čine:

	 Pavo Djedović – član uprave, ovlašteni revizor;

	 Ružica Lamešić – član uprave, ovlašteni revizor.

Uprava društva redovito nadzire aktivnosti vezane uz obavljanje poslova, nadzire kvalitetu obavljenih poslova, 
poduzima mjere za unapređenje kvalitete obavljanje poslova, usvaja financijske izvještaje društva te obavlja ostale 
operativne poslove uprave.
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 Interni sustav kontrole  
kvalitete 
Osiguranje kvalitete jedno je od najvažnijih načela profesionalne prakse revizora. LeitnerLeitner Revizija ima sustav 
osiguranja kvalitete koji podržava revizijske aktivnosti i osigurava trajno visoku kvalitetu pruženih usluga. Suklad-
nost s ovim standardima kvalitete i uspostavljenim postupcima i procesima kontinuirano se prati.  

Naše Društvo je usvojilo interne politike kontrole kvalitete koje su izrađene na bazi politika kontrole kvalitete izdane 
od strane LeitnerLeitner grupe, te zahtjeva standarda koje je izdala Međunarodna federacija računovođa (Inter-
national Federation of Accountants Comittee (IFAC)), uključujući i Međunarodni standardi upravljanja kvalitetom 
ISQM 1 i ISQM 2 i MRevS-om 220 (izmijenjeni). Osim standarda koje zahtijeva ISQM 1, primjenjujemo i sustave kon-
trole kvalitete koji su formirani u  cilju zadovoljenja pravila i standarda koje izdala Hrvatska revizorska komora.  

Društvo LeitnerLeitner Revizija implementirao je aplikaciju CaseWare SQM Quality u sklopu CaseWare Clouda.

Također, Društvo je izradilo Priručnik temeljen na dizajnu aplikacije CaseWare SQM Quality. 

Priručnik za osiguranje kvalitete i upravljanje rizicima sadrži sve navedene standarde i propise. Navedeni priručnik 
je dostupan svim zaposlenicima LeitnerLeitner grupe i njegova primjena u grupi je obvezujuća. Unutar CaseWare 
SQM Quality -a su navedene sve politike i procedure u skladu s relevantnim profesionalnim standardima, regula-
tornim i zakonskim zahtjevima. Isto tako navedeni Priručnik služi kao podrška svim djelatnicima revizorskog društva  
kako bi svoj posao mogli obaviti u skladu s zahtjevima struke. Priručnik daje i primjere određenih izvještaja, pa čak 
i primjere radnih papira ovisno s mogućim situacijama pri revizijskim angažmanima. Internim procedurama smo 
također i pravila grupe prilagodili lokalnim potrebama.

Društvo zahtijeva postojanje primjerene dokumentacije radi pružanja dokaza o funkcioniranju svake komponente 
njezinog sustava upravljanja kvalitetom.

Komplet alata za upravljanje kvalitetom društva, koji sadrži sve politike i postupke, dostupan je svim članovima tima 
(u elektroničkom i tiskanom obliku), dok je broj licenci za IT sustav, odlukom društva, ograničen te se u određenom 
trenutku dodjeljuje pojedincu kojemu je trenutno potrebna licenca rad u aplikaciji. Osim toga, potiču se povratne 
informacije o sustavu upravljanja kvalitetom. Ciljevi kvalitete, rizici kvalitete i reakcije nisu statični, a svi članovi tima 
mogu pridonijeti osiguravanju da oni budu ažurni i relevantni.

Svi članovi tima odgovorni su za kvalitetu u društvu i od njih se očekuje da se pridržavaju svih politika i postupaka. 
Sve promjene alata za upravljanje kvalitetom i/ili politika i postupaka društva bit će objašnjene članovima na redo-
vitim sastancima tima.

Dokumenti koji se odnose na sustav upravljanja kvalitetom čuvat će se najmanje šest godina (ne odnosi se na do-
kumentaciju koja je sastavni dio revizijskih angažmana).

Kontrola kvalitete i upravljanje rizikom odgovornost su svih djelatnika LeitnerLeitner Revizije, to uključuje razumi-
jevanje i poštivanje politika tvrtke te postupaka u obavljanju revizije. Politika našeg društva sadrži sve elemente 
kontrole kvalitete, kako bi partneri i zaposlenici djelovali s integritetom i bili objektivni, temeljito obavljali svoju 
djelatnost, a sve u skladu s važećim zakonima, propisima i profesionalnim standardima i etikom. 

U društvu su imenovane odgovorne osobe za primjenu propisa i za njihov stalni daljnji razvoj i prilagodbu. 
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Filozofija društva

Naša filozofija predstavlja uvjerenja društva i naše razumijevanje načina na koji radimo i pružamo usluge našim 
klijentima.

Članstvo u Hrvatskoj revizorskoj komori 

Cijenimo svoje članstvo u Hrvatskoj revizorskoj komori i nastojimo biti aktivni članovi. Budući da se ponašanje poje-
dinih članova odražava na cijelu profesiju, nastojimo se suzdržati od bilo kakvog ponašanja koje bi moglo diskrediti-
rati našu profesiju.

Odnosi s klijentom

Svojim vještinama, znanjem i trudom nastojimo dodati vrijednost svim odnosima s klijentima.

Naši su klijenti pažljivo odabrani kako bismo osigurali da imaju odgovarajuće razine integriteta i da će imati koristi 
od našeg odnosa. Pokušavamo pomoći klijentima da definiraju i ostvare svoje osobne ciljeve te da ih uzmemo u 
obzir pri postavljanju ciljeva poslovanja koje trenutno posjeduju i vode.

Društvo dugi niz godina služi različitim klijentima, a mi uživamo i cijenimo njihovo stalno povjerenje. Nastojimo biti 
pružatelj usluga od povjerenja za naše klijente. Kako bismo postigli ovaj cilj, pružamo visoku razinu usluge koja je u 
skladu s profesionalnim i etičkim standardima.

Odnos s timom

Naše zaposlenike vidimo kao više od ljudskih resursa. Cilj nam je privući zaposlenike integritetom i 'ispravnim' sta-
vom. Komunikacija, usmjeravanje i obuka igraju važnu ulogu u našoj interakciji s timom.

Pozadina društva

Društvo je osnovano 2003. godine i pruža usluge izražavanja uvjerenja, kompilacije i savjetodavne usluge klijentima 
iz širokog raspona djelatnosti. Društvo svoje usluge pruža velikom nizu klijenta kako međunarodnih tako i domaćih, 
koje obavljaju različite djelatnosti (Prodaja, proizvodnja, široki spektar usluga, graditeljstvo i ostalo). Društvo je od 
2006. godine dio međunarodne mreže LeitnerLeitner sa sjedištem u Austriji.

Struktura društva

Organizacijska struktura osmišljena je tako da klijentima osigura pouzdan i jednostavan pristup više od jednoj oso-
bi u društvu, ali su članovi Uprave na primjeren način uključen u svu vanjsku korespondenciju i izvješća.
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Ciljevi društva

Kao društvo, priznajemo da imamo obvezu služiti našim klijentima i našoj struci. Primarni cilj našeg društva je kvali-
tetan rad i  ispunjavanje sljedećih obveza:

	� pružiti izvrsnu uslugu našim klijentima u svim područjima primjerenim za profesiju revizije i izražavanja uvjeren-
ja,

	� osigurati izvrsnost u pružanju usluga klijentima kroz održavanje najviše razine kompetencije, neovisnosti i in-
tegriteta unutar društva,

	 uključiti se i doprinijeti napretku računovodstvene profesije i naše zajednice,

	� omogućiti unutar društva priliku za osobni i profesionalni napredak, rast u vještinama i osobnim međusobnim 
odnosima te nagrađujuća radna iskustva,

	 zadržati naš opseg usluga i krug klijentele razvijanjem i usavršavanjem posebnih vještina i stručnosti.

Pristup pružanju usluga klijentima

Vrhunska usluga klijentima naš je primarni cilj i smjernica poslovanja, u okvirima zakona i profesionalnih standar-
da. Nastojimo pružiti ovu uslugu stavljajući puni opseg naših profesionalnih sposobnosti na raspolaganje svakom 
klijentu, osiguravajući da su njihove različite potrebe zadovoljene na vrijeme.

Profesionalni rad koji je izvan našeg područja iskustva i stručnosti se ne prihvaća. Često se klijent ili potencijalni 
klijent upućuje drugim stručnjacima s odgovarajućim vještinama i iskustvom.

Profesionalne usluge

Nudimo profesionalne usluge u reviziji i pregledu financijskih izvještaja, druge angažmane s izražavanjem uvjerenja 
i angažmane s dogovorenim postupcima. Naši su klijenti raznoliki i obuhvaćaju mnoge industrije (prodaja, proiz-
vodnja, široki spektar usluga, graditeljstvo i ostalo). Nastojimo nastaviti pružati usluge ovim industrijama i s vreme-
nom razviti dodatnu industrijsku kompetenciju. Pružamo strukturu za međuljudske odnose koja stvara atmosferu 
pogodnu za promicanje planiranja, servisiranje potreba klijenata i učinkovito reagiranje na prilike i probleme.

Društvo je usvojilo sve ciljeve kvalitete i preciziralo odgovore utvrđene u ISQM 1 za sve komponente unutar našeg 
SQM Quality rješenja.

Sastavni dijelovi sustava kontrole kvalitete 
društva 
Odgovornost uprave za kvalitetu i upravljanje rizikom 

U skladu s načelima ISQM 1, članovi Uprave su odgovorni za kontrolu kvalitete u društvu. Uprava društva redo-
vito nadzire aktivnosti vezane uz obavljanje poslova, nadzire kvalitetu obavljenih poslova, poduzima mjere za 
unapređenje kvalitete izvršenja dogovorenih angažmana.

Komponente obuhvaćene/usvojene od strane društva kroz aplikaciju CaseWare SQM Quality u sklopu CaseWare 
Clouda, te detaljno obrađene u Priručniku:
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PROCES PROCJENE RIZIKA U DRUŠTVU

Društvo primjenjuje pristup temeljen na riziku u oblikovanju, implementaciji i funkcioniranju komponenti sustava 
upravljanja kvalitetom na međusobno povezan i koordiniran način tako da društvo proaktivno upravlja kvalitetom 
angažmana koje obavlja.

Društvo oblikuje i implementira proces procjene rizika kako bi uspostavila ciljeve kvalitete, identificiralo i procijeni-
lo rizike kvalitete te oblikovalo i implementiralo reakcije za rješavanje rizika kvalitete.

Ciljevi kvalitete su željeni ishodi u odnosu na komponente sustava upravljanja kvalitetom koje društvo mora postići.

Društvo je uspostavilo ciljeve kvalitete navedene u stavcima 28-33 ISQM-a 1 . Društvo nije identificiralo nikakve 
dodatne ciljeve kvalitete koji se smatraju potrebnima za postizanje ciljeva sustava upravljanja kvalitetom. Cilje-
vi kvalitete koje je društvo postavilo redovito se pregledavaju kako bi se osiguralo da odražavaju sve relevantne 
promjene.

Ciljevi kvalitete navedeni su unutar IT aplikacije Caseware SQM te će u nastavku biti prikazani po komponentama 
SUK-a.

Društvo identificira i procjenjuje rizike kvalitete kako bi osiguralo osnovu za oblikovanje i implementaciju reakcija.

Društvo oblikuje i implementira reakcije za rješavanje identificiranih i procijenjenih rizika kvalitete na način koji se 
temelji na razlozima procjena danih tim rizicima kvalitete i reagira na njih. Reakcije društva uključuju reakcije nave-
dene u točci 34. ISQM-a 1.

UPRAVLJANJE I VOĐENJE

Krajnja nadležnost i odgovornost za sustav upravljanja kvalitetom društva i operativna odgovornost za sustav 
upravljanja kvalitetom društva dodijeljena je odgovarajuće iskusnoj i kvalificiranoj osobi, navedenoj u dodjeli odgo-
vornosti.

Društvo daje veliku predanost kvaliteti. Društvo prepoznaje važnost kvalitete u obavljanju svih angažmana s klijenti-
ma i razumije da ako rad na angažmanu nije dovoljno kvalitetan onda trpi ugled društva i struke. Obavezni status 
ISQM-a 1 je priznat i društvo namjerava poslovati u ozračju kvalitete, u skladu s ISQM-om 1:

	� od svih članova tima se očekuje da održavaju visoku razinu kvalitete u svim dodijeljenim zadacima,

	� kvaliteta neće biti ugrožena komercijalnim razmatranjima u zadacima,

	� usvojene postupke dosljedno će slijediti svi članovi tima,

	� godišnji pregledi rada članova tima uključivat će ocjenu njihove pokazane predanosti kvaliteti,

	� pregledi nagrađivanja angažiranog partnera uključivat će ocjenu njihove pokazane predanosti kvaliteti,

	� obuka je prepoznata kao ključna komponenta za osiguranje održavanja kvalitete, a društvo će osigurati da se 
identificiraju potrebne potrebe za obukom i obuka bude dostupna svom osoblju i angažiranim partnerima,

	� članovi tima moraju pohađati obuku relevantnu za njihove uloge,

	� društvo izdvaja dovoljno resursa za razvoj, dokumentaciju i podršku svom sustavu upravljanja kvalitetom.

Dokumentirali smo sustav upravljanja kvalitetom koji odražava ono što društvo radi. Zahtjevi ISQM -a 1 i drugih 
standarda relevantnih za usluge koje nudi društvo, na primjeren su način obrađeni ovim sustavom upravljanja kva-
litetom. Kako bismo osigurali da se upravljanje kvalitetom dosljedno provodi, to mora biti ugrađeno u način na koji 
obavljamo svoj posao.
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Partneri su predani kvaliteti, a jednom od njih je dodijeljena krajnja nadležnost i odgovornost za sustav upravljanja 
kvalitetom. Ovaj se sustav ocjenjuje najmanje jednom godišnje kako bi se osigurala njegova relevantnost.

RELEVANTNI ETIČKI ZAHTJEVI

Od svih članova tima se očekuje da se pridržavaju temeljnih načela profesionalne etike kako je navedeno u 
Međunarodnom kodeksu etike za profesionalne računovođe (s Međunarodnim standardima neovisnosti) i druge 
obveznim etičkim izjavama. Zahtijevamo od svih članova tima da održavaju visok standard osobnog ponašanja kako 
bi izbjegli bilo kakvu moguću štetu za svoj ugled, ugled društva.

Partneri i članovi tima prihvaćaju svoju odgovornost za djelovanje u javnom interesu.

Partner mora biti obaviješten ako je član tima na neki način povezan s bilo kojim klijentom. To uključuje situacije u 
kojima klijent zapošljava rođake ili prijatelje.

Niti jedan član tima ne smije ulagati u subjekte klijenata ili biti uključen u zajmove klijentima ili od njih. 

Kada društvo počinje djelovati za novog klijenta, a bilo koji član tima ima bilo kakav interes u poslovima klijenta, 
uključujući gore navedene, član tima mora odmah, nakon što postane svjestan da društvo djeluje, obavijestiti part-
nera o svom interesu.

Kada je članu tima ponuđen dar ili korist bilo koje vrste, mora se zatražiti odobrenje partnera prije prihvaćanja. 
Slično tome, kada članovi tima namjeravaju kupiti robu (ili koristiti usluge) od klijenta uz popust, također se mora 
unaprijed zatražiti odobrenje partnera. Takvi darovi i popusti mogu biti zabranjeni i također mogu podlijegati opo-
rezivanju pa ih treba pažljivo razmotriti. Svaki društveni kontakt koji članovi tima mogu imati s klijentima mora se 
otkriti dotičnom partneru. Interakcija može biti potpuno primjerena, ali partner mora biti svjestan okolnosti kako bi 
osigurao očuvanje integriteta i objektivnosti društva.

Partner je odgovoran za procjenu svih prijetnji neovisnosti i osiguravanje da se sve prijetnje koje očito nisu 
beznačajne dokumentiraju i uklone ili smanje na prihvatljivu razinu.

Društvo će pružiti primjerenu edukaciju svim članovima tima koji moraju biti neovisni.

Članovi tima imaju pristup povjerljivim informacijama klijenata, a ključni je uvjet za zapošljavanje da se te informaci-
je tretiraju kao strogo povjerljive. Neprimjerena uporaba povjerljivih podataka klijenta bila bi osnova za otkaz.

Partneri u Društvu dužni su: 

•	 obrazložiti stručnom osoblju pridržavanje politika etike, 

•	 održati konzultacije sa stručnim osobljem oko pitanja etike, 

•	 prikupiti izjave neovisnosti stručnog osoblja (osoba u timu) vezano za klijente, 

•	 održavati popis klijenata od javnog interesa u svrhu neovisnosti, 

•	 izvijestiti druge partnere i osobu koja ima operativnu odgovornost za sustav upravljanja kvalitetom u slučaju 
nepostupanja u skladu s politikama društva. 

Članovi tima se moraju pridržavati i poznavati Međunarodni etički kodeks za profesionalne računovođe i druge 
obvezne etičke objave.

Svi članovi tima odgovorni su za poštivanje etičkih načela društva. Ako je bilo koji član tima zabrinut zbog bilo kojeg 
pitanja u vezi s etičkim načelima, oni su ovlašteni priopćiti te probleme partneru, kako član tima smatra primjere-
nim. Osim toga, može biti preporučljivo pribaviti pravni savjet o svim posebnim pravnim zahtjevima.

U cilju ispunjenja relevantnih etičkih zahtjeva od strane stručnog osoblja planiraju se i provode redovite godišnje 
edukacije iz relevantnih etičkih zahtjeva za osobe koje su tek zaposlene, te u slučaju promjene Kodeksa etike pro-
vodit će se edukacija za svo stručno osoblje i angažirane partnere. 

Stručne osobe koje sudjeluju u reviziji potpisuju Godišnju izjavu usklađenosti osoblja s etičkim zahtjevima.
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Odgovornost za pitanja neovisnosti

Partner, stručno osoblje i vanjski stručnjaci koji su angažirani u reviziji u razmišljanju i djelovanju moraju biti neovisni 
od svojih klijenata i angažmana za koje se izražava uvjerenje. 

Neovisnost se održava na način kako je određeno u: 

	� IESBA-ovom Kodeksu, posebno u odjeljku 4A i 4B 

	� ISQM -u 1, 

	� Zakonu o reviziji 

Neovisnost je povezana s temeljnim načelima objektivnosti i integriteta i obuhvaća neovisnost mišljenja (stanje 
svijesti koje omogućuje izražavanje zaključaka bez podlijeganja utjecajima koji kompromitiraju profesionalnu pro-
sudbu, što pojedincu daje slobodu djelovanja s integritetom, objektivno i s profesionalnim skepticizmom) i neovis-
nost u nastupu (izbjegavanje činjenica i okolnosti koje su dovoljno važne da bi razumna i informirana treća strana 
vjerojatno zaključila da je integritet, objektivnost ili profesionalni skepticizam društva ili člana revizorskog tima 
kompromitiran).

Pojedincu kojemu je dodijeljena operativna odgovornost za sustav upravljanja kvalitetom dodijeljena je operativna 
odgovornost za neovisnost.

Kada je partner obaviješten o potencijalnoj prijetnji neovisnosti i poduzeo je radnje za smanjenje prijetnje na prih-
vatljivu razinu, partner mora obavijestiti drugog partnera o prijetnji i poduzetim radnjama. Partneri će pregledati 
poduzete radnje kako bi se osiguralo da je društvo u skladu sa svim profesionalnim i zakonodavnim zahtjevima 
neovisnosti.

Partneri poduzimaju odgovarajuće radnje u pogledu identificiranih prijetnji neovisnosti koje nisu na prihvatljivoj ra-
zini. Ako se prijetnje neovisnosti ne mogu otkloniti ili smanjiti na prihvatljivu razinu primjenom odgovarajućih mjera 
osiguranja, odgovorni partner uklanja aktivnost, interes ili odnos koji stvara prijetnju ili odbija prihvatiti ili zadržati 
angažman. Slučajevi nepostupanja u skladu sa zahtjevom neovisnosti prijavljuju se partneru. Neovisnost se mora 
održati tijekom razdoblja angažmana i tijekom razdoblja obuhvaćenog financijskim izvještajima.

Putem izjava i obrazaca koji su sastavni dio ovog Priručnika osigurava se da se sve prijetnje neovisnosti i poduzete 
mjere dokumentiraju na primjeren način.

Konfirmacije (izjave o) neovisnosti

Svi članovi tima (uključujući partnera) ispunit će godišnju izjavu o neovisnosti. To se treba dovršiti tijekom usmje-
ravanja svih novih zaposlenika i tijekom godišnjeg pregleda učinka za postojeće zaposlenike. Partner će svake 
godine ispunjavati kontrolnu listu.

Partner za IND će osigurati popis klijenata i opseg usluga koji će omogućiti članovima tima da procijene svaki utje-
caj na njihov status neovisnosti. Tijekom redovitih sastanaka tima članovima tima na znanje i razmatranje iznose se 
pojedinosti o svim novim klijentima za koje se izražava uvjerenje i dodatne usluge koje se nude postojećim klijenti-
ma za koje se izražava uvjerenje. Najmanje jednom godišnje (po potrebi i češće, u slučaju promjena/ažuriranja liste 
klijenata) se članovima tima šalje popis svih klijenata podijeljenih na klijente za koje se izražava uvjerenje i klijente 
za koje se ne izražava uvjerenje.

Rotacija partnera

Društvo zahtijeva da se za klijente revizije koji su subjekti od javnog interesa angažirani partner, osoba odgovorna 
za pregled kvalitete angažmana i drugi ključni revizijski partneri rotiraju nakon sedam godina.

Za sve druge angažmane s izražavanjem uvjerenja, ako je isti angažirani partner provodio reviziju više od 7 godina, 
društvo prepoznaje da ova situacija stvara prijetnju neovisnosti familijarnosti. Angažirani partner će dokumentirati 
ovu prijetnju i način na 



IZVJEŠĆE O TRANSPARENTNOSTI 12

koji je smanjena na prihvatljivu razinu prije početka revizije. Ostali partneri će pregledati ovu dokumentaciju. 
Društvo će razmotriti rotaciju angažiranog partnera ili zahtijevati pregled kvalitete angažmana gdje je to primjere-
no.

Neovisnost

Uprava - partneri su odgovorni za razvoj, implementaciju, monitoring i provedbu politika i postupaka osmišljenih 
da pomognu svim angažiranim partnerima i stručnom osoblju u razumijevanju, prepoznavanju, dokumentiranju i 
upravljanju prijetnjama neovisnosti i u rješavanju pitanja koja se tiču neovisnosti. 

Uprava – partneri su također odgovorni za održavanje baze podataka koja pruža popis svih klijenata od kojih se 
zahtijeva neovisnost i u koje je, stoga, zabranjeno ulagati. Kod klijenata - subjekata od javnog interesa, takve baze 
podataka uključuju i povezane subjekte. 

Uprava je odgovorna u ime društva, stoga donosi konačnu odluku o tome kako će se riješiti bilo koja prijetnja neo-
visnosti ili sukob interesa, što može uključivati slijedeće postupke: 

	� otkazivanje određenog angažmana ili prekid odnosa s klijentom, 

	�� utvrđivanje i izricanje određene mjere zaštite, radnje i postupak s ciljem suočavanja s prijetnjama na 
odgovarajući način, 

	� slušanje i istraživanje neriješenih pitanja koja se tiču ne postupanja u skladu s neovisnosti, a na koja su ukazali 
angažirani partneri ili stručno osoblje, 

	� osiguravanje odgovarajuće dokumentacije o postupku i rješavanju svakoga značajnog pitanja koje se tiče 
neovisnosti, 

	� uvođenje sankcija za nepostupanje u skladu s navedenim, 

	� započinjanje i sudjelovanje u mjerama planiranja kako bi se izbjegli potencijalni problemi s neovisnošću ili kako 
bi se s njima suočilo, 

	� ugovaranje dodatnih konzultacija ako je potrebno, 

	� stvaranje i održavanje politike koja zahtijeva da angažirani partneri i stručno osoblje i pregledavaju svoje 
specifične okolnosti i savjetuju Upravu o svim prijetnjama neovisnosti.

Obrasci prihvaćanja i nastavljanja odnosa s klijentom, radni papir provjere neovisnosti i strategija revizije bave se 
pitanjima neovisnosti koja se odnosi na angažmane s izražavanjem uvjerenja.

Kako bi se utvrdilo je li moguće i dopušteno pružati usluge bez izražavanja uvjerenja bez narušavanja neovisnosti 
društva u pružanju usluga izražavanja uvjerenja, društvo donosi odluku primjenjujući temeljna načela u skladu sa 
zahtjevima Međunarodnog etičkog kodeksa za profesionalne računovođe.

Partner će dokumentirati kako su prijetnje neovisnosti obavljanja usluga bez izražavanja uvjerenja smanjene na 
prihvatljivu razinu. Partneri će nadzirati bilo kakvu neusklađenost s politikom društva.

Ako se identificiraju bilo koje druge prijetnje neovisnosti, partner je odgovoran osigurati da se te prijetnje smanje 
na prihvatljivu razinu prije početka angažmana. Prijetnje i poduzete radnje moraju se dokumentirati i obavijestiti 
druge partnere.

Ovisnost o naknadama

Partneri su odgovorni za praćenje oslanjanja na prihode primljene od jednog klijenta. Ako više od 10% prihoda 
društva dolazi od jednog klijenta, društvo će razmotriti postoje li primjerene mjere zaštite za smanjenje potencijal-
ne prijetnje na prihvatljivu razinu.
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Komunikacija s klijentima

Partner je odgovoran za obavještavanje uprave klijenta ili revizijskog odbora o svim pitanjima koja bi mogla utjecati 
na neovisnost.

Oblik ove komunikacije ovisit će o vrsti angažmana s izražavanjem uvjerenja i odredit će ga partner.

PRIHVAĆANJE I NASTAVLJANJE ODNOSA S KLIJENTOM I POSEBNIH ANGAŽMANA

Društvo vjeruje da su integritet klijenta i sposobnost društva da kompetentno i etično obavi angažman bitne kom-
ponente sustava upravljanja kvalitetom društva.

Društvo prihvaća nove angažmane ili zadržava postojeće angažmane i odnose s klijentima samo kada ima za to 
potrebne sposobnosti, što uključuje vrijeme i sredstva, i ako može postupati u skladu s etičkim zahtjevima, te ako 
je proučeno poštenje (potencijalnog) klijenta i ako ne postoje informacije na temelju kojih bi se moglo zaključiti 
da (potencijalnom) klijentu nedostaje poštenja. Partneri odobravaju prihvaćanje ili nastavak angažmana u skladu s 
politikama i postupcima društva i dokumentira takvo odobrenje.

Društvo je usvojilo proceduru o prihvaćanju klijenta. U skladu s procedurom, angažirani partner u reviziji prikuplja 
dokumentaciju o prihvaćanju, odnosno zadržavanju odnosa s klijentom prije donošenja odluke o prihvaćanju i nas-
tavku odnosa s klijentom, a informacije na temelju kojih se donosi odluka o prihvaćanju ili zadržavanja klijenta mogu 
se prikupljati iz različitih izvora.

Odluku o prihvaćanju ili odbijanju klijenta donijet će potencijalni angažirani partner nakon što utvrdi da su sve pri-
jetnje temeljnim etičkim načelima uklonjene ili smanjene na prihvatljivu razinu.

Društvo može, u nekim rijetkim okolnostima, biti zakonski obvezno prihvatiti odnos s klijentom ili određeni an-
gažman. U takvim okolnostima društvo će nastojati upravljati zahtjevima svog sustava upravljanja kvalitetom kao 
što bi to učinilo za svaki drugi odnos s klijentom.

Pisma o angažmanu vrlo su učinkovit alat za upravljanje rizikom.

Društvo priznaje da MRevS 210 Ugovaranje uvjeta revizijskih angažmana zahtijeva postojanje pisma o preuzimanju 
angažmana za sve preuzete revizijske angažmane. Angažmani uvida, ostalih angažmana s izražavanjem uvjerenja i 
dogovoreni postupci također zahtijevaju pisma o preuzimanju angažmana u skladu s relevantnim standardima za 
angažman.
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Dokumentacija planiranja za revizije, uvide te ostalih angažmana s izražavanjem uvjerenja i povezanih usluga 
uključuje razmatranje postoje li odredbe pisma o preuzimanju angažmana i treba li ih ažurirati. U našem društvu 
navedene odredbe implementirane su u Ugovor o reviziji. Kad god klijent doživi promjenu okolnosti, strukture, itd., 
ili promijeni razinu potrebnih usluga, to se uzima kao prilika za izradu ili ažuriranje odredbi pisma o preuzimanju 
angažmana.

Društvo neće nastaviti s angažmanom ili pružanjem usluga klijentu u okolnostima u kojima postane svjesno infor-
macija i ne bi prihvatilo angažman da su te informacije bile dostupne u trenutku prihvaćanja. Ako se društvo odluči 
povući iz angažmana, bit će dokumentirani razlozi i zapisnik svih relevantnih razgovora s klijentom. 

OBAVLJANJE ANGAŽMANA

Angažmani revizije, izražavanja uvjerenja i povezanih usluga obavljaju se u skladu sa zahtjevima primjenjivih stand-
arda revizije i izražavanja uvjerenja, upravljanja kvalitetom i profesionalnih i etičkih standarda te se planiraju i 
obavljaju s profesionalnim skepticizmom i korištenjem profesionalne prosudbe. Društvo teži dosljednoj kvaliteti 
korištenjem alata, standardnog revizijskog softvera, predložaka dokumenata i odgovarajućih uputstava.

Članovi tima upoznati su s angažmanom i ciljevima svog rada. Angažirani timovi uključuju iskusne članove tima 
s potrebnim kompetencijama i iskustvom koji odgovaraju zahtjevima angažmana, a dodijeljeni resursi su urav-
noteženi i dostatni za obavljanje revizije i postizanje visoke kvalitete rada. Ovaj se cilj također postiže s iskusnim 
voditeljem tima koji delegira i dosljedno provodi uravnoteženu profesionalnu prosudbu i profesionalni skepticizam. 
Kontrolne liste i upitnici, organizacijski dijagrami i trajni dokumenti (kao što su informacije o pravnom i organizacij-
skom okviru, značajnim dugoročnim aranžmanima) pridonose našem razumijevanju naših klijenata. Ugovor o reviziji 
određuje koji posao treba obaviti. 

Svojim utvrđenim politikama, postupcima i sustavom kontrole kvalitete Društvo zahtijeva da se angažmani obav-
ljaju u skladu s profesionalnim standardima i primjenjivim regulativnim i zakonskim zahtjevima. Sveukupni sustavi 
društva oblikovani su da pruže razumno uvjerenje da društvo i angažirani partneri i stručno osoblje na primjeren i 
odgovarajući način planiraju, nadziru i pregledavaju angažmane te donose izvješća o angažmanu koja su prikladna 
u danim okolnostima.

Prema potrebi razmatra se alokacija klijenata na što mogu utjecati odlasci stručnog osoblja iz društva, novi ugovori 
ili neke druge okolnosti. U okviru alokacije klijenata razmatra se i alokacija pregleda kvalitete angažmana.

Nadzor – napredak angažmana prati se pomoću  Casewarea i PBC liste za upravljanje dostavama. Praćenje anali-
tike za izvješćivanje rukovodstva služi za ocjenu razumnosti preliminarnog proračuna i treba li proračun revidirati. 
Svaki član tima ima redoviti izravni kontakt s partnerom. Napredak posla formalno se pregledava tijekom redovitih 
timskih sastanaka. Upute članovima tima daju se i osobno. Razina nadzora varira ovisno o vrsti i okolnostima an-
gažmana, sastavu angažiranog tima i napretku angažmana.

Pregled – odgovornosti pregleda utvrđuje angažirani partner, a one mogu varirati ovisno o angažmanima. An-
gažirani partner će osigurati da se pokrenu sva značajna pitanja kako bi se osigurala usklađenost s profesionalnim 
standardima, regulatornim/pravnim zahtjevima te potpunost i točnost obavljenog posla.

Obuka i mentorstvo – pregledi partnera promatraju se kao dio mentorstva članova osoblja. Partner je dostupan za 
pomoć i razjašnjavanje upita.

Konzultiramo se sa stručnjacima sa specijalističkim vještinama gdje je to potrebno. Interno smo identificirali osobe 
sa specijalističkim znanjem, koje su kvalificirane za konzultiranje zahvaljujući svom iskustvu, stručnosti i obuci. U 
nekim slučajevima, možda ćemo se trebati konzultirati sa stručnjacima izvan našeg društva. Sve formalne konzulta-
cije dokumentiramo, pratimo napredak, pregledavamo nalaze i provodimo zaključke s konzultacija.

Partner je odgovoran za određivanje kada je stručnjak potreban za angažman, vrstu, vremenski raspored i op-
seg revizijskih postupaka, ocjenu stručnosti, sposobnosti i objektivnosti stručnjaka te ocjenu primjerenosti rada 
stručnjaka.
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Konzultacije su odgovarajuće financirane, poticane i dokumentirane, a zaključci provedeni. Dokumentacija bilo 
kojeg konzultiranja o dosjeima klijenata omogućuje jasno razumijevanje razmatranih pitanja, donesenih zaključaka 
i detalja o provedbi. Pojedinac s kojim se razgovara također će dokumentirati svoje zaključke o svim složenim ili 
prijepornim pitanjima. Angažirani partner je odgovoran za utvrđivanje je li pitanje složeno ili prijeporno.

Društvo identificira, dokumentira i komunicira složena ili prijeporna pitanja o kojima se angažirani timovi moraju 
konzultirati.

Društvo održava politike i postupke koji određuju razinu i opseg dokumentacije potrebne u svim angažmani-
ma, kao i za opću uporabu unutar društva. Društvo također održava politike i postupke koji zahtijevaju da se 
odgovarajućom dokumentacijom pruže dokazi o funkcioniranju svakog elementa sustava kontrole kvalitete za raz-
doblje koje je dostatno kako bi se omogućilo onima koji obavljaju postupke monitoring da procijene usklađenost s 
vlastitim sustavom kontrole kvalitete, ili za duže razdoblje ako to zahtijevaju zakoni ili propisi.

Da bi se olakšao rad partnera i stručnog osoblja na angažmanima dosljedno i u skladu s profesionalnim standard-
ima i regulativnim i zakonskim zahtjevima, društvo osigurava ogledne predloške radnih listova za dokumentiranje 
procesa angažmana za klijente u skladu s metodologijom društva. Ti se predlošci ažuriraju prema potrebi kako bi 
odražavali sve promjene u profesionalnim standardima. Stručno osoblje koristi te predloške kako bi dokumentirali 
ključne činjenice, rizike i procjene vezane za prihvaćanje ili zadržavanje pojedinog angažmana. Stručno osoblje se 
potiče da koriste profesionalnu prosudbu prilikom unošenja izmjena u takve predloške kako bi se osiguralo da se 
takva pitanja primjereno dokumentiraju i procjenjuju u svakom angažmanu u skladu s profesionalnim standardima, 
politikama društva i metodologijom društva.

Svi dosjei angažmana finaliziraju se na vrijeme. Revizorski spis zatvara se i kompletira najkasnije 60 dana od datuma 
potpisivanja revizorskog izvješća tako da se više ne mogu unositi nikakve promjene. Razdoblje čuvanja dokumen-
tacije angažmana traje 11 godina.

Nakon dovršetka (unutar 60 dana), nikakve izmjene dokumentacije nisu dopuštene. 

Konzultacije

Angažirani partner potiče konzultacije među članovima angažiranog tima, a u slučaju značajnih pitanja i s ostalim 
kompetentnim osobama izvan tima. Konzultacije mogu ali i ne trebaju biti uvijek dokumentirane. Kod manjih timova 
pri izvršenju angažmana malih i srednjih klijenata, kod klijenata čija je djelatnosti jednostavna i/ili organizacija rada 
jednostavnija, konzultacije se mogu odvijati kontinuirano kroz razgovore tima i angažiranog partnera. 

Konzultacije kojima je svrha rješavanje bitnih i značajnih pitanja vezanih uz angažman se obavezno dokumentiraju. 

Konzultirati se mogu i vanjski konzultanti za sva pitanja koja se ne mogu riješiti internim konzultacijama, odnosno 
kada u internom konzultiranju nije pronađen jedinstveni stav i razmišljanje. U svim vanjskim konzultacijama poštuje 
se pravo na privatnost i zahtjevi koji se tiču povjerljivosti klijenata.

Razlike u mišljenjima

Angažirani partner i stručno osoblje poduzet će sve potrebne korake, u skladu s profesionalnim standardima, da 
se na odgovarajući način identificiraju, razmotre, dokumentiraju i riješe razlike mišljenja koja se mogu pojaviti u 
najrazličitijim okolnostima. 

Angažirani partner i stručno osoblje nastojat će biti objektivni, savjesni, bez predrasuda i razumni prilikom po-
maganja i olakšavanja ili postizanja pravovremenog i mirnog rješenja svih sporova ili razlika mišljenja. Sve osobe 
uključene u spor ili razliku mišljenja pokušat će to riješiti pravodobno, profesionalno, uljudno i s poštovanjem 
putem razgovora, istraživanja i konzultacija s drugom osobom (osobama). Sporovi ili razlike mišljenja obavezno se 
dokumentiraju.

Svaku razliku u mišljenjima treba identificirati u ranoj fazi i dokumentirati svaki korak poduzetog procesa za 
rješavanje razlike. 
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Revizijsko ili drugo izvješće neće biti izdano dok se pitanje ne riješi, a angažirani partner će podržati članove tima u 
priopćavanju toga klijentu.

Pregled kvalitete angažmana

Cilj pregleda kvalitete angažmana je da, kroz imenovanje kvalificiranog pregledavatelja kvalitete angažmana, obavi 
objektivnu ocjenu značajnih prosudbi angažiranog tima i zaključaka donesenih na osnovu tih prosudbi. 

Pregled kvalitete angažmana prije izdavanja mišljenja provodi se neposredno prije potpisivanja revizorskog 
izvješća. Ovo je po prirodi detaljan pregled koji se provodi s ciljem da se otkrije postoje li slabosti u primjeni revizij-
skih postupaka ili su rezultati pogrešno protumačeni.

Pregledavatelj kvalitete angažmana ne smije biti član angažiranog tima i nije dužan pribavljati dokaze koji će potkri-
jepiti njegovo mišljenje ili zaključak o angažmanu, ali angažirani tim može pribaviti dodatne dokaze u odgovoru na 
pitanja pokrenuta za vrijeme pregleda kvalitete angažmana, a pregledavatelj kvalitete angažmana dužan je procije-
niti kada je to potrebno.

Odgovornost za imenovanje pregledavatelja kvalitete angažmana mora se dodijeliti pojedincu s kompetentnošću, 
sposobnostima i odgovarajućim ovlastima unutar društva da ispuni tu odgovornost. Stoga je ova odgovornost 
dodijeljena partnerima društva.

Pregledavatelj kvalitete angažmana odgovoran je za obavljanje postupaka u odgovarajućim vremenskim točkama 
tijekom angažmana kako bi se osigurala primjerena osnova za objektivnu procjenu značajnih prosudbi koje je donio 
angažirani tim i zaključaka donesenih na temelju toga.

Pregledavatelj kvalitete angažmana odgovoran je za određivanje vrste, vremenskog rasporeda i opsega usmjera-
vanja i nadzora nad pojedincima koji pomažu u pregledu i pregledom njihovog rada.

U okolnostima kada priroda i opseg razgovora između pregledavatelja kvalitete angažmana i angažiranog tima o 
značajnoj prosudbi dovode do prijetnje objektivnosti pregledavatelja kvalitete angažmana, pregledavatelj kvalitete 
angažmana će o tome obavijestiti ostale partnere u društvu. Partneri moraju procijeniti je li takva prijetnja na prih-
vatljivoj razini. Ako se ne usuglase da je identificirana prijetnja objektivnosti pregledavatelja kvalitete angažmana 
na prihvatljivoj razini, primijenit će zaštitne mjere, gdje su dostupne i koje se mogu primijeniti, kako bi se prijetnje 
smanjile na prihvatljivu razinu. U okolnostima u kojima se prijetnja objektivnosti pregledavatelja kvalitete angažma-
na ne može smanjiti na prihvatljivu razinu primjenom zaštitnih mjera, partner će identificirati i imenovati zamjenu 
koja ispunjava kriterije prihvatljivosti.
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RESURSI

Članove tima ne doživljavamo kao 'trošak'. Umjesto toga, član tima je oblik ljudskog (intelektualnog) kapitala. Stoga 
moramo uložiti velika sredstva u obuku i poboljšanje našeg ljudskog kapitala kako bismo dobili najbolji mogući 
povrat na njega. Povrat će 

obično biti u obliku naknada, ali također i od stvaranja ideja koje poboljšavaju našu učinkovitost te od uvođenja 
novih klijenata i njihovog zadržavanja.

Potrebni ljudski resursi utvrđuju se na temelju: 

	� godišnjeg plana poslovanja, 

	� procjene uprave društva o potrebi razvoja ljudskih potencijala zbog osiguranja željene kvalitete izvedbe pri 
pružanju usluga.

Najbolja praksa za zaposlenike uključuje pisane i usmene komunikacijske vještine, temeljitost, marljivost, obraćanje 
pažnje na detalje, tehničku stručnost, proaktivnost, napredno razmišljanje i brzo učenje. Usmjerenost na kvalitetu 
je ključna.

Kontinuirano, na temelju ponavljajućih pregleda evidencije o tijeku rada društva i starih zapisa o poslovima u tijeku, 
partneri utvrđuju postoji li dovoljno osoblja za obavljanje angažmana.

Partnerima u društvu je dodijeljena odgovornost za sva pitanja ljudskih resursa.

Ljudski resursi prepoznati su kao ključno područje uspjeha društva. Partneri prihvaćaju odgovornost za kvalitetu 
obavljenog posla od strane društva. Upravljanje i komunikacija s članovima tima jedna je od glavnih uloga partnera.

Društvo je predano etičkim načelima koja su važna komponenta svih postupaka ljudskih resursa, uključujući proc-
jenu učinka, napredovanje i nagrađivanje. Svako osoblje koje ne ispunjava etička načela društva bit će savjetovano 
i, prema potrebi, može biti predmet disciplinskih mjera.

Kako bi provelo ovu politiku ljudskih potencijala, društvo slijedi navedene postupke:

	� Zapošljavanje

	� Ocjenjivanje učinka / promaknuće / nagrađivanje

	� Sposobnosti/kompetencija/razvoj karijere

	� Dodjeljivanje na angažmane

Osoblje u obavljanju angažmana može koristiti odobrene tehnološke resurse društva. Korištenje ostalih tehno-
loških resursa je zabranjeno sve dok se ne utvrdi da rade ispravno i da ih je društvo odobrilo za korištenje .

Korištenje tehnoloških resursa društva bit će u legitimne svrhe u skladu sa zakonima o privatnosti i svim primjenji-
vim zakonima. U svim okolnostima, osoblje mora biti oprezno u pogledu svih rizika kibernetičke sigurnosti i poduze-
ti potrebne mjere opreza. Društvo će nastaviti održavati odgovarajuću podršku i pružati najnovije informacije kako 
bi pomoglo  

osoblju s ovom odgovornošću, ali dužnost je osoblja da ostane na oprezu i sumnjičavo prema svim potencijalnim 
prijetnjama. Privatna uporaba tehnoloških resursa bit će ograničena, a zabranjenim web stranicama se ne smije 
pristupati.

Osoblju nije dopušteno dodavati neovlašteni aplikacijski softver. Osoblje se mora zaštititi od prijetnji zlonamjernim 
softverom i virusima, uključujući neotvaranje privitaka iz neobičnih izvora ili pristupanje neprikladnim poveznicama. 
Također je zabranjeno zaobilaženje sigurnosnih kontrola postavljenih za tehnologiju.

Pristup sustavima mora biti osiguran lozinkom kako bi se spriječilo neovlašteno korištenje i kako bi se zaštitili 
povjerljivi podaci. Neophodno je biti svjestan svog okruženja i rizika, uključujući dok se kod klijenta i dok se radi 
od kuće. Lozinke se ne smiju dijeliti i moraju se revidirati/prilagođavati u skladu sa zahtjevima aktualnih politika 
društva.
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Tehnološki resursi pružatelja usluga procjenjuju se u pogledu njihove primjerenosti za svrhu za koju će se. Pružatelj 
usluga daje informacije u vezi sa svojim iskustvom u industriji, ugledom na tržištu, kao i povjerljivošću podataka i 
učestalosti ažuriranja te se te informacije pregledavaju. Ova ocjena se provodi jednom godišnje u neformalnom 
obliku.

Intelektualni resursi uključuju informacije koje društvo koristi kako bi omogućilo funkcioniranje sustava upravljanja 
kvalitetom i promicalo dosljednost u obavljanju angažmana. Ovi su resursi pažljivo pripremljeni i prošli su pregled. 
Uobičajeni primjeri intelektualnih resursa društva su pisane politike ili procedure, metodologija revizije ili tehnička 
ažuriranja, materijali za obuku i priručnici.

Intelektualni resursi društva namijenjeni su poslovanju društva, prvenstveno pružanju usluga uvjerenja. Pristup je 
ograničen na dopuštene korisnike resursa i, osim ako nije namijenjen široj publici, ne bi se trebao dijeliti s drugim 
stranama. Ovlašteni korisnici dužni su štititi resurse, a svaki zahtjev za pristup ili reprodukciju intelektualnih resursa 
mora odobriti partner.

Intelektualni resursi društva uključuju sav rad kojeg je razvilo osoblje tijekom njihovog zaposlenja. Društvo ima vlas-
ništvo nad autorskim pravima za rad osoblja. Ova je politika također osnažena u pojedinačnim ugovorima o radu. 
Međutim, bilo koji rad koji su razvili zaposlenici izvan djelokruga radnog odnosa bit će isključen. To može uključivati 
profesionalna tehnička ažuriranja za npr. profesionalnu računovodstvenu organizaciju.

Postojećim resursima upravljat će se onako kako to Uprava društva smatra primjerenim.

Društvo može izabrati, ili se od njega može zahtijevati, korištenje resursa koje osiguravaju pružatelji usluga (poje-
dinci i organizacije izvan društva), ali društvo u svakom trenutku ostaje odgovorno za sustav upravljanja kvalitetom.

Prilikom korištenja resursa koje osiguravaju pružatelji usluga, društvo je odgovorno osigurati da su resursi prim-
jereni za korištenje u sustavu upravljanja kvalitetom ili obavljanju angažmana. Pružatelja usluga može angažirati 
društvo ili treća strana. Korištenje pružatelja usluga zabranjeno je sve dok se ne utvrdi da je provedena dovoljna 
dužna pažnja i društvo ih je odobrilo za korištenje. 

INFORMACIJE I KOMUNIKACIJA

Predani smo ulaganju u informacijske sustave koji zadovoljavaju potrebe naših sadašnjih okolnosti i očekivanih 
budućih promjena. Naši informacijski sustavi podržavaju naš sustav upravljanja kvalitetom. Naši informacijski susta-
vi mogu uključivati informacijsku tehnologiju poput hardvera i softvera, kao i ručne ili analogne procese. 

Kontinuirani razvoj, održavanje i nadogradnja pružit će korisnicima informacije koje su aktualne i korisne stoga 
se naš informacijski sustav održava i ažurira kako bi odgovorio na promjene u našem profesionalnom okruženju i 
dostupnim tehnologijama. Promjene u informacijskim sustavima moraju biti upravljane i dokumentirane. Društvo 
je i dalje predano sigurnosti sustava kako bi osiguralo da se rizici od kršenja kibernetičke sigurnosti i neovlaštenog 
pristupa upravljaju i minimiziraju. Osoblje se obučava i provjerava na temelju njihovog doprinosa sigurnosti sustava. 
Kršenja pravila će se istražiti i poduzet će se primjerene mjere.

Za razvoj povjerenja korisnika u informacijski sustav prioritet nam je stalna obuka postojećih i novih elemenata 
informacijskih sustava. Također, društvo od osoblja traži povratne informacije o učinkovitosti informacijskih sustava 
i tehnologije. Radi se pregled kako bi se osiguralo da kvaliteta tehnoloških usluga zadovoljava potrebe društva i 
predstavlja ulaganje vrijednosti za novac.

Kako bi se olakšao sustav upravljanja kvalitetom, društvo također podržava i potiče odgovornu kulturu međusobne 
razmjene informacija. Društvo za postizanje ovog cilja potiče korištenje svojih resursa, uključujući informacij-
ske sustave. Ova kulturološka kvaliteta ključna je za ciljeve i strategije društva, te godišnje preglede uspješnosti, 
uključujući razmatranje podrške pojedinca kulturi društva.

Društvo je predano pozitivnom i informativnom komunikacijskom procesu s unutarnjim i vanjskim dionicima. 
Društvo prepoznaje da jasna i jezgrovita komunikacija u profesionalnom okruženju zahtijeva razvoj tijekom vreme-
na. Komunikacijska obuka je  
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važan razvojni cilj, a tamo gdje se identificira kao područje za poboljšanje, osoblje će se poticati da poduzmu takvu 
obuku u svom planu razvoja.

Društvo će komunicirati različitim metodama, na primjer, izravnom usmenom komunikacijom, priručnicima o poli-
tikama i postupcima, upozorenjima, e-poštom ili drugim aplikacijama temeljenim na webu, obukom, seminarima, 
prezentacijama ili društvenim medijima.

Društvo ima za cilj promovirati razmjenu vrijednih i pronicljivih informacija s dionicima o sustavu upravljanja kvali-
tetom društva na najprimjereniji način. Kada u zakonu, regulativi ili profesionalnim standardima ne postoje zahtjevi 
za komunikaciju s vanjskim subjektima, društvo će se obvezati na proaktivnu suradnju s vanjskim stranama kako bi 
bolje razumjelo kako njegov sustav upravljanja kvalitetom ispunjava njegove profesionalne zahtjeve i isporučuje re-
zultate dionicima. Društvo će vjerojatno doprijeti do strana iz poslovnih ili operativnih odnosa kako bi komuniciralo 
o sustavu upravljanja kvalitetom i tražilo povratne informacije.

Shvaćamo da relevantnost i pouzdanost informacija zahtijeva proaktivno upravljanje. Odgovornost također 
uključuje razvoj kulture društva za dijeljenje i razmjenu informacija. Zaposlenici će također biti nagrađeni i priznati 
za svoju predanost odgovornosti.

PROCES MONITORINGA I OTKLANJANJA NEDOSTATAKA

Svrha procesa monitoringa i otklanjanja nedostataka je: 

	� monitoring sustava upravljanja kvalitetom kako bi Društvo imalo relevantne, pouzdane i pravodobne informa-
cije o oblikovanju, implementiranju i održavanju funkcioniranja sustava upravljanja kvalitetom, 

	� poduzimanje primjerenih mjera kao reagiranje na identificirane nedostatke kako bi oni bili pravodobno otklon-
jeni i kako bi se spriječilo njihovo ponovno pojavljivanje. Pod poduzimanjem primjerenih mjera može se podra-
zumijevati i to da se, ako je potrebno, isprave nalazi koji se odnose na angažman kad se čini da su izostavljeni 
postupci u sklopu tekućeg ili dovršenog angažmana ili da izdani izvještaj nije bio primjeren.

Pojedinci koji provode aktivnosti monitoringa moraju imati kompetencije i sposobnosti, uključujući dovoljno vre-
mena, za učinkovito obavljanje tih aktivnosti monitoringa.

Sve angažmane pregledava angažirani partner prije nego što se izvješće izda klijentu. Ovaj pregled angažmana 
uključuje pregled je li se pridržavalo sustava upravljanja  

kvalitetom društva. Kada se tijekom pregleda angažmana identificiraju pitanja ili se otkriju greške, sustav se preg-
ledava i uvode se praktične promjene koje bi trebale smanjiti rizik budućih sličnih pogrešaka. Kada se utvrdi kao 
zahtjev, organizirat će se relevantni programi obuke za rješavanje problema otkrivenih tijekom postupaka monito-
ringa.

Partner za monitoring ocjenjuje nalaze iz aktivnosti monitoringa kako bi utvrdio postoje li nedostaci. Ozbiljnost i 
prožimanje identificiranih nedostataka ocjenjuju se istraživanjem glavnih uzroka utvrđenih nedostataka i ocjenji-
vanjem učinka utvrđenih nedostataka, pojedinačno i skupno, na sustav upravljanja kvalitetom.

Oblikovane su i implementirane korektivne mjere za rješavanje identificiranih nedostataka koje odgovaraju rezul-
tatima analize glavnih uzroka. Korektivne mjere trebale bi identificirati vlasništvo, vremenske okvire i trebale bi ar-
tikulirati kako izgleda učinkovitost i kako će se to ocijeniti. Ako su kao rezultat nalaza potrebne značajne promjene, 
vjerojatno će biti potrebni akcijski planovi kako bi se osigurala njihova učinkovita implementacija.

Partner za monitoring ocjenjuje jesu li korektivne mjere primjereno osmišljene za rješavanje identificiranih nedos-
tataka i s njima povezanih glavnih uzroka te utvrđuje jesu li implementirane. On također ocjenjuje jesu li korektivne 
mjere koje su implementirane za rješavanje prethodno identificiranih nedostataka bile učinkovite.

Ako ocjena pokaže da korektivne mjere nisu bile primjereno oblikovane i implementirane ili nisu bile učinkovite, 
partner za monitoring poduzima primjerene radnje kako bi utvrdio jesu li korektivne mjere primjereno modificirane 
na način da budu učinkovite.
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Pojedinac kojemu je dodijeljena krajnja nadležnost i odgovornost za sustav upravljanja kvalitetom procjenjuje 
sustav upravljanja kvalitetom jednom godišnje, najprije 15. prosinca 2023., a zatim svake godine nakon toga i doku-
mentira nalaze, Izvješće o ocjeni sustava upravljanja kvalitetom. Nakon ocjenjivanja donosi se zaključak u skladu s 
točkom 54. ISQM -a 1 o tome daje li sustav upravljanja kvalitetom društvu razumno uvjerenje o tome da su ciljevi 
sustava upravljanja kvalitetom ostvareni. U slučajevima kada su nedostaci utvrđeni tijekom aktivnosti monitoringa 
i/ili razumno uvjerenje nije postignuto, poduzimaju se daljnje mjere u skladu s točkom 55. ISQM -a 1.

Interni sustav kontrole kvalitete osmišljen je kako bi pružio osnovu za zaključak da su angažmani revizije i angažma-
ni s izražavanjem uvjerenja u skladu s primjenjivim revizijskim standardima.

PREGLED UČINKOVITOSTI I NALAZI MONITORINGA SQM I VANJSKI PREGLED

Za politike koje su distribuiraju unutar Društva nema potpune dokumentiranosti o povratnim informacijama od 
osoblja (npr. potvrde razumijevanja ili upiti), čime se ne procjenjuje učinkovitost komunikacije.

Nadalje, Društvo nije na dostatan način dokumentiralo da su se sve politike upravljanja kvalitetom pregledale naj-
manje jednom godišnje, uključujući gore navedene komunikacijske zahtjeve te procjenu učinkovitosti komunikaci-
je.

Društvo sukladno Zakonu o reviziji podliježe nadzoru i provjeri kvalitete od strane Ministarstva financija, a što je 
vidljivo na stranci Ministarstva.

Revizijska metodologija
Revizijska metodologija je dokumentirana i dostupna revizijskom osoblju. Metodologija se ažurira temeljem prom-
jene standarda, preporuka monitoringa kontrole kvalitete i eksternih regulatora. O izvršenih promjenama informira-
mo revizijsko osoblje putem e-maila, na internim sastancima te na intranet stranici. 

Revizorska metodologija temelji se na Međunarodnim revizijskim standardima, s ključnim odrednicama kao što su 
razumijevanju poslovanja klijenta, utvrđivanju rizika materijalnih pogrešaka i ocjeni kontrola koje služe za preventiv-
no sprečavanje i otkrivanje pogrešaka,  planiranju i utvrđivanju pojedinačnog i prilagođenog revizijskog pristupa za 
svako društvo na način kojim se osigurava postizanje unaprijed utvrđenih revizijskih ciljeva,  osiguravanju kvalitete 
revizije putem direktnog i kontinuiranog angažmana partnera u reviziji te strukturiranog tima pažljivo odabranog 
prema postojećem iskustvu u određenom sektoru.

LeitnerLeitner Revizija je u 2021 implementirala revizijski software Caseware. Korišteni softver za reviziju bitna je 
osnova za obradu revizijskih zadataka. Softver pruža detaljnu dokumentacijsku strukturu sa sustavnim sadržajem za 
izvršenje angažmana za sve bitne faze revizije. Za usmjeravanje revizorskog tima na raspolaganju su i razni alati za 
planiranje revizije, izvršenje angažmana i izvještavanje. Ovaj jedinstveni pristup reviziji kontinuirano će se ažurirati.

Osiguranje

Adekvatnost osiguranja profesionalne odgovornosti zajamčena je u skladu sa zahtjevima profesionalnog prava 
zaključivanjem odgovarajućih ugovora o osiguranju, kako lokalno tako i na nivou grupe.
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Izjava o učinkovitosti unutarnjeg sustava 
osiguravanja kvalitete 
Izjavljujemo da je sustav osiguranja kvalitete, koje je LeitnerLeitner Revizija uvela i primijenila na području revizije 
godišnjih financijskih izvještaja, u skladu sa zakonskim zahtjevima te da se društvo pridržavalo smjernica u protekloj 
financijskoj godini. Uvjerili smo se u to na prikladan način. Ako je u pojedinačnim slučajevima utvrđeno da smjerni-
ce nisu ili nisu u potpunosti poštovane, poduzete su potrebne mjere. Potvrđujemo s razumnim stupnjem sigurnosti 
da su sustavi kontrole kvalitete u našoj tvrtki učinkovito djelovali u 2025. godini.

Izjava o ispunjenju obveze stalnog 
usavršavanja revizijskih stručnjaka 
Izjavljujemo da su revizijski stručnjaci našeg društva dužni ispunjavati obvezu kontinuiranog usavršavanja kao i da 
se ispunjenje te obveze nadzire. U 2025. godini Uprava društva organizirala je niz internih seminara za svoje zapos-
lene iz tematika revizije, računovodstva, poreza, sprečavanja pranja novca i financiranja terorizma itd.



IZVJEŠĆE O TRANSPARENTNOSTI 22

 

Financijske informacije 
Sukladno Zakonu o računovodstvu društvo LeitnerLeitner Revizija d.o.o. klasificiran je kao mali poduzetnik i time je 
obveznik primjene Hrvatskih standarda financijskog izvještavanja. 

Sljedeći financijski podaci izdvojeni iz financijskih izvještaja društva LeitnerLeitner Revizija d.o.o. za poslovnu godinu 
koja je završila 31. prosinca 2025. godinu:

Društvo je u 2025. godini je ostvarilo ukupan prihod u iznosu od 2.138 TEUR, od čega se 1.341 TEUR odnosi na poslov-
ne prihode, 796 TEUR se odnosi na ostale poslovne prihode (uključeni financijski prihodi). 

Ukupni prihodi za 2025 godinu :

Zakonske revizije godišnjih i konsolidiranih financijskih izvještaja subjekata od javnog 
interesa i subjekata koji pripadaju skupini poduzetnika čije je matično društvo subjekt  
od javnog interesa

EUR 45.900

Zakonske revizije godišnjih i konsolidiranih financijskih izvještaja drugih subjekata EUR 725.356

Dobrovoljne revizije godišnjih financijskih izvještaja drugih subjekata EUR 162.343

Nerevizorske usluge drugim subjektima EUR 407.238

Ukupno poslovni prihodi EUR 1.340.837

Ostali prihodi (uključeni financijski prihodi) EUR 796.812

Sveukupno prihodi EUR 2.137.649
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Primanja ovlaštenih 
revizora 
Primanja ovlaštenih revizora regulirana su pojedinačnim ugovorima o radu. 

Sukladno ugovoru o radu definirana je osnovica koja je predmet dogovora između  
poslodavca i ovlaštenog revizora.

 

Popis društava od javnog in-
teresa revidiranih tijekom 
2025. g.
U poslovnoj 2025. godini Društvo je obavilo reviziju sljedećih društava od javnog interesa:

JADRANSKI NAFTOVOD d.d., Zagreb (zajednička revizija s revizorskim društvom Antares revizija d.o.o.) 

Ružica Lamešić  
Član uprave

Pavo Djedović  
Član uprave

mar.lezaic
Pečat


